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MAKKOS ANIKÓ

Görcsné Muzsai Viktória: NOVUM CONTRA 
USUM. Pedagógia, nyelvoktatás és innováció  

a Centrope régióban. Magánkiadás, Győr, 2020.

A 12. századból származó idézet, melyet a clunyi Sarget apát nevéhez kötnek: 
„Újat a megszokott helyett” adja annak a terjedelmes kötetnek a címét, amely 
Görcsné Muzsai Viktória itthon és külföldön nyomtatásban (tanulmányköte-
tekben, periodikákban) megjelent írásainak gyűjteményes összefoglalója. Ezen 
túlmenően az alcím ki is jelöli, hogy mely területek azok, amelyekre a szerző több 
évtizedes tudományos és szervezői tevékenysége irányult, és amelynek lenyo-
mata a kiadvány. Egyrészről nagyon hangsúlyos a tevékenység regionális jellege, 
és a Centrope Régió megnevezés jól tükrözi azt is, hogy többnyelvű, az ország-
határokon átívelő munkáról beszélhetünk. Másrészről a témák címbe emelése is 
segíti az olvasót abban, hogy már a borítóra rápillantva láthassa, hogy elsősorban 
a pedagógia és a nyelvoktatás áll az írások fókuszában, illetve, hogy mindezt egy 
innovatív megközelítés, a megújulás és megújítás szándéka foglalja keretbe. 

Ahogy a kötet szakmai konzulense és lektora, Dr. Garai Anna is írja ajánlásá-
ban, a bekerült írásművek hol szűkebb szakmai, hol szélesebb érdeklődő közön-
ség számára születtek. Ez magyarázza az antológiának azt a sajátosságát, hogy 
egyes témák, sőt konkrét írások is ismétlődnek a kötetben, mivel a szerző egy-egy 
anyagot több helyre is magával vitt, esetlegesen több nyelven is megszólaltatott. 
Ennek megfelelően az olvasó mintegy kiválaszthatja, hogy milyen mélységben 
szeretne egy-egy gondolatkörrel megismerkedni, vagy ha felkelti az érdeklődését 
egy írás, akár nyomon is követheti az adott téma fejlődését, érését és kiteljese-
dését a kötet lapjain. Mindez jól mutatja, hogy a szerző életműve kerek egész, 
érdeklődése középpontjában mindvégig a számára fontos, oktatói, kutatói és 
projektvezetői tevékenységét alapvetően meghatározó ügyek maradtak. Görcsné 
Muzsai Viktória fáradhatatlan munkálkodásának köszönhetően ezek az ügyek 
mindig nagyobb közösségekre terjedtek ki, ezért is ajánlják a kötetet jó szívvel 
többek között az országos és helyi tudományos közélet olyan meghatározó egyé-
niségei, mint Prof. Dr. Rechnitzer János és Dr. Cseh Sándor, de Dr. Hatoss Anikó-
nak, az ausztráliai Új-Dél-Wales-i egyetem docensének sorai is meggyőzőek. Most 
tekintsük akkor végig az egyes fejezetek mentén, hogy melyek azok az elkötelező-
dések, amelyek végigkísérték a szerző szakmai életútját.

Ahogy az Előszóból megtudhatjuk, a közreadott írásokon és így az általuk 
bemutatott tevékenységeken is végigvonuló vezérmotívum az akciókutatás. 
Görcsné Muzsai Viktória hangsúlyozza, hogy ez a megismerési módszer ad lehe-
tőséget arra, hogy vizsgálatának tárgyát vagy annak egy szeletét megváltoztassa. 
Ez a megújítási szándék vezette a szerzőt akkor, amikor kezdeményezője volt 
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és élére állt olyan projekteknek, amelyek lehetőséget teremtettek a jobbításra, 
az érintettek bevonására, a tapasztalati tanulásra és változtatásra. Ez a bevezetés 
teszi fel az olvasó orrára azt a szemüveget, amelyen keresztül a szerző szándékai 
egyértelműen kirajzolódnak.

Bizonyára nem véletlen, hogy a kötetet a legkorábbi írás nyitja, amely egy 
visszatérő társszerzővel, Annási Ferenccel közösen jegyzett áttekintése azoknak 
a változásoknak, amelyek a magyar közoktatásban az ezredfordulón zajlottak. 
Már az első fejezetben megfigyelhető, ahogy a szerző régiós színtéren, nemzet-
közi környezetben gondolkodik, hiszen a Dunaszerdahelyen, magyarul megje-
lent írást hamarosan osztrák kiadásban, németül is publikálta, vagyis igyekezett 
a rendszerváltás utáni magyar oktatási helyzetet megismertetni a szélesebb peda-
gógiai közösséggel is. Ez a gondolkodásmód és tettrekészség a későbbiekben is 
többször visszaköszön, amikor az összegyűjtött tudás és tapasztalatok megosztá-
sának változatos módjaival találkozunk a kötet lapjain.

A második fejezet az oktatás minőségét álltja középpontba, ahol 2004 és 2008 
között született írásokat olvashatunk. Ezek holland-magyar pedagógiai együtt-
működések során megismert olyan programokat mutatnak be, melyekre nyitott 
volt a közoktatási rendszer a 2000-es évek elején, ezért joggal tarthattak érdek-
lődésre számot azok a tanulmányok, amelyek ezeket az innovatív módszereket 
ismertették. A Belső Gondozási Rendszer (BGR) iskolai kiépítése például a tanu-
lók differenciált egyéni fejlesztésének és ezáltal tanulmányi eredményeinek javí-
tását szolgálta, míg más programok a diákok szociális, emocionális készségeinek 
fejlesztését tűzték ki célul. Az ezekben a tanulmányokban bemutatott eljárások 
és módszerek nemcsak a megyei intézményekre hathattak motiválóan, de a hatá-
ron túli, jelen esetben erdélyi magyar nyelvű oktatás felelős irányító testületei 
számára is jó gyakorlatként szolgálhattak.

A harmadik fejezet a 2010-es évek közepétől napjainkig tekinti át a pedagógiai 
kultúraváltást, különös tekintettel az idegen nyelvek oktatására. A bekerült írások 
mindegyike a Széchenyi István Egyetem Kautz Gyula Emlékkonferenciáján és 
az Apáczai Napokon hangzott el, majd az azokat összegző kötetekben jelent meg. 
Ezek az évenként megrendezett tudományos tanácskozások mindig jó alkalmat 
biztosítanak arra, hogy az egyetem oktatói és az események vendégelőadói megis-
mertessék a helyi szakmai közönséggel kutatási témáikat. Ahogy a tanulmányok 
címei is mutatják, a szerzőt ezekben az években a nyelvoktatás megújulása, az új 
hallgatói generációk igényeihez igazítása foglalkoztatta. Az egyetem által támoga-
tott digitális oktatási lehetőségekről és ezeknek köszönhetően a hallgatói tevékeny-
ségek újszerű szervezési formáiról sok ötletet lehet meríteni ezekből az írások-
ból. A fejezetet a coaching egy sajátos alkalmazásának, a nyelvi coachingnak 
a bemutatása zárja, és a hangsúly itt is azon van, hogy ezt a módszert hogyan 
lehet sikeresen alkalmazni a köz- és felsőoktatásban diákok képzésére és okta-
tók továbbképzésére. Ezeknek a tanulmányoknak az az erőssége, hogy a szerző 
saját, megvalósult kurzusait, kipróbált módszereit is leírja bennük, vagyis teljes 
mértékben praktikus és gyakorlatorientált ismeretekhez juthat általuk az olvasó. 
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A kötet negyedik fejezete a legterjedelmesebb: 120 oldalon összesen 12 írást 
tartalmaz. Joggal foglalják el ezek a tanulmányok a központi helyet, mivel a szerző 
itt mutatja be azt a két nemzetközi projektet, amelyekben maga is aktívan közre-
működött. Az első egy határokon átnyúló projekt, a CERNET (Central European 
Regional Network Education Transfer) volt, amely 1997 és 2003 között a közoktatás 
területén közép-kelet-európai regionális együttműködésben valósult meg a Győr-
Moson-Sopron Megyei Pedagógiai Intézet, Bécs, Brno és Pozsony városok oktatási 
irodáinak részvételével és az Európai Unió támogatásával. Célja egy többnyelvű, 
többkultúrájú, európai szellemiségű iskolakoncepció kifejlesztése, tanterv- és 
tananyagfejlesztés, pedagógus-továbbképzések és partnerkapcsolatok szervezése 
volt. A projekt kézzel fogható eredménye a bécsi Európai Középiskola megalapí-
tása, amely intézmény most már 23 éve sikeresen működik, és modellként szolgál 
a régió oktatási intézményei számára. A 2001–2002-ben megjelent tanulmányok 
magyar és német nyelven mutatják be az innováció és a projektmunka folyamatát, 
a projekttartalmak szolgáltatássá szervezésének folyamatát és az Európai Közép-
iskola oktatási tartalmait. A fejezet emellett egy másik nagy, szintén oktatási fóku-
szú projektet tár még az érdeklődők elé, amely valóssággal összeforrott Görcsné 
Muzsai Viktória nevével: a 2008 és 2011 között lezajlott EdTWIN (Education 
Twining) projektet. Az együttműködés a Nyugat-magyarországi Egyetem Apáczai 
Csere János Kara és Bécs Város Iskolatanácsa Európai Irodája között jött létre, 
célja pedig a CENTROPE Régióra kiterjedő nyelvi, kommunikációs és szakmai 
fejlesztések elősegítése volt. Az előadások és a nyomukban született írások ponto-
san dokumentálják a folyamatot és összegzik annak eredményeit, és jól látható, 
hogy széles olvasóközönséghez és nemzetközi hallgatóságokhoz is eljutottak.

A következő fejezettel egy újabb terjedelmesebb gondolati egységhez érkezünk 
a kötet olvasása során, ahol a nyelvpedagógiai témájú cikkek gyűjteményét talál-
juk. Az írások kivétel nélkül az utóbbi évtizedben születtek, és a szerző egyetemi 
oktatói munkásságához kapcsolódnak. A fejezet alcíme: „Kihívás és megoldások” 
jól szemlélteti, hogy a nyelvoktatás során megélt változások inspirálták arra a szer-
zőt, hogy új válaszokat adjon olyan régi kérdésekre, mint, hogy mitől lesz haté-
kony a nyelvoktatás, hogyan fejleszthető sikeresen az idegen nyelvi kompetencia, 
milyen új módszerek segíthetik a nyelvtanulót abban, hogy használható nyelv-
tudásra tegyen szert. Ezeket a témákat jól egészítik ki azok az írások, amelyek 
az Apáczai Csere János Kar idegen nyelvi, választott műveltségterületi képzésé-
nek múltját és jelenét tárják fel, vagy a karon folyó idegennyelv-oktatásról, illetve 
a kari, idegen nyelvi tudományos diákköri pályamunkákról számolnak be.

Ezt a nyelvi vonulatot folytatják a Két- és többnyelvűség cím alatt olvasható 
írások is a 6. fejezetben. Itt egyrészről visszatérünk a korábban már említett Euró-
pai Középiskolához mint többnyelvű oktatást megvalósító intézményhez; az ide 
köthető magyar és német nyelvű írások a CERNET projekt záróakkordjainak, 
összegzéseinek tekinthetők. Emellett találunk egy elméletibb jellegű áttekintést 
a kétnyelvűségről és az Európai Iskolák rendszeréről, mely tanulmány a szerző 
2005-ben megvédett PhD értekezésére épül.  A fejezet többi írása, ezután nem 
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meglepő módon, az EdTWIN projektre reflektál, de elsősorban annak nyelvi 
vonulatával foglalkozik. Mindez jól mutatja, hogy a projektek jóval túlmutatnak 
önmagukon, vagyis folyamatosan inspirálják a szerzőt abban, hogy új utakon 
induljon el azzal a tudással és tapasztalattal, amelyekhez általuk jutott.

A kötet tartogat egy igazi meglepetést is az olvasó számára, ez pedig az utolsó 
fejezete. Az eddig már megszokottá vált kétnyelvűség itt vált át többnyelvűségbe, 
mivel ez a rész az orosz nyelv köré épül, és öt orosz nyelvű írással zárul. A tanul-
mányok 2009 és 2014 között születtek, a későbbiek leginkább annak a kétoldalú 
együttműködésnek köszönhetően, amely 2013-ban köttetett a Győr-Moson-Sopron 
Megyei Kereskedelmi és Iparkamara támogatásával az Apáczai Csere János Kar 
és a Szenkevics Állami Moszkvai Turisztikai Főiskola között, és amely keretében 
lehetőség nyílt oktatók és hallgatók kölcsönös látogatásaira és együttműködésére. 
A fejezetben vannak magyar nyelvű írások is, melyek az orosz nyelv újra felfe-
dezéséről, napjainkban játszott híd szerepéről szólnak, az orosz nyelv oktatását 
történelmi távlatokba helyezik, illetve a nyelvnek a magyar turisztikai szektorban 
betöltött szerepét mutatják be. Az orosz nyelvű írások szintén ezt az együttműkö-
dést és a turisztikai vonulatot állítják középpontjukba, és többségük a budapesti 
Orosz Kulturális Központban elhangzott előadások írott változatai. A szerzőnek 
alkalma volt 2014-ben a moszkvai főiskolán is előadást tartani, amelynek kereté-
ben szintén a magyarországi turizmus és az orosz nyelv kapcsolódási pontjairól 
beszélt – erről szintén oroszul olvashatnak az érdeklődők a kötet lapjain.

Minden műnek egyszer a végére ér az olvasó, és szívesen veszi, ha valami-
féle összegzést is kap, mielőtt leteszi olvasmányát. Summa Vitae címmel mi is 
ízelítőt kapunk abból, hogyan tekintenek vissza a projektekre a bennük aktívan 
részt vállaló partnerek, elolvashatjuk a szerző szakmai-tudományos életútját 
összefoglaló írását, és átböngészhetjük a nevéhez fűződő kiadványok listáját. 
Ha ezzel is végeztünk, az 595. oldalon a Köszönetnyilvánítás vár ránk, mely szól 
„az Apáczai Csere János Kar vezetőinek, oktatóinak, munkatársainak, partnerei-
nek”. A megszólítottak nevében mondhatom: mi is köszönjük, Viki!


